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はじめに 
識字率向上支援グループ情報資料は、2009-10 年度識字率向上支援グループを対象とした

手引きです。支援グループ指導者が責務を理解し、効率よく効果的に任務を行う上で参考とな

る基本的な情報を収めています。支援グループメンバーは、この章をよく読み、以下の点を確

認しておく必要があります。 

• 識字率向上支援グループの目的 
• グループの活動と RI の長期計画との関連性 
• プロジェクトの開発を目的とした、支援グループによる識字の定義 
• クラブと地区の 2009-10 年度目標  
• 識字率向上支援グループによるクラブの識字プロジェクトの強調 
• 識字リソースの基本リスト 
• ロータリーの国際読書協会との協力関係 
• ProjectLINK と他の支援グループとの協力関係 
• 支援グループメンバー全員の役割と任務 
• コミュニケーション計画 
• 識字率向上支援グループの表彰プログラム 
• ゼネラル・コーディネーターによる特別表彰 
• 地区ガバナー・エレクト、地区ガバナー・ノミニー、および会長エレクトの研修プロセスへ

の参加を、支援グループがどのように計画しているか 
• プロセス改善計画 
• 2009-10 年度の重要な期日 
• 予算と事務局からの支援 

また、本資料には、支援グループメンバー名簿、支援グループの成り立ちを初め、支援グルー

プメンバーの役に立つその他の情報も収めています。識字率向上支援グループについての詳

細は、RI のウェブサイト、www.rotary.org/literacyにも掲載されています。 
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活動計画 

責務内容 

識字率向上支援グループは、普遍的な識字と教育の機会をあらゆる人々に推進するプログラ

ムとプロジェクトへの参加を奨励するため、ロータリー・クラブと地区に情報や支援を提供します。

その取組みを通して、グループは他者に「奉仕するロータリーの能力の増大を図る」という RI の

長期計画を支援します（2008-09 年度「公式名簿」）。 

RI 長期目標との関わり 

国際ロータリー長期目標は、ロータリー・クラブの識字率向上活動の指標となる 7 つの優先項

目を挙げています。 

ロータリー・クラブが優先すべき最も重要なことの一つに、奉仕プロジェクトの機会を見出し、そ

れに取り組むことがあります。支援グループは、識字率向上の取り組みにおける各地のクラブ

の活動状況を把握し、この情報を世界の他のロータリー･クラブと分かち合うことによって、この

目標を支援することができます。 

RI 長期目標のもう一つの優先事項は、クラブの奉仕能力を高めるために、会員組織を拡大す

ることです。支援グループは、教育や識字に関する職業分類に該当する新会員の勧誘を援助

することによって、この優先項目を支持することができます。 

四大奉仕部門に重点を置く長期計画は、クラブの識字プロジェクトの計画の優れた枠組みとな

ります。ロータリー・クラブによる識字プロジェクトが各奉仕部門で実施されるのが理想的です。

この枠組みを用いてプロジェクトを計画することで、奉仕の機会について幅広いビジョンが与え

られ、それがきっかけとなってクラブ運営の他の面でも同じようなアプローチが用いられるように

なります。すべての奉仕部門で識字プロジェクトを支援するようクラブに奨励するため、支援グ

ループは、地区とゾーンの識字率向上貢献賞に向けた活動案を奉仕部門ごとに分類しました。

また、四大奉仕部門のすべてでプロジェクトを完了したクラブには、「Four Avenues of Literacy 
Service recognition（四大奉仕部門における識字率向上奉仕の表彰）」の表彰が行われます。 

識字率向上支援グループは、「ロータリーに対する認識と公共イメージを高める」という点でも

RI の長期計画を支援できます。支援グループはクラブに対し、9 月 8 日の国際識字デーと 3
月の識字率向上月間の 2 つを推進するよう強調しています。これらはいずれも、クラブにとって

格好の広報の機会となります。国際識字デーと識字率向上月間に一般の人々の注目を集める

方法の一つとして、識字率向上活動に貢献した地域社会の人々を表彰することがあります。支

援グループは、RI のウェブサイト (www.rotary.org/literacy) から表彰状の無料ダウンロードを提

供することによって、このような表彰をお手伝いします。 

そのほかにも、識字率向上支援グループは、識字プロジェクトにおいて「ロータリー独特の職業

奉仕への取り組みを強調する」ことによって、RI の長期計画を支援できます。青少年にロータリ

ーのような職業奉仕の心を育むのは識字の働きであるため、支援グループは、青少年や若者

の間で人格リテラシー（character literacy）を養うプロジェクトも検討するよう、クラブに奨励できま

す。支援グループは「Vocational Service Literacy Recognition（職業奉仕における識字率向上

貢献賞）」という特別賞の贈呈や、地域社会で職業奉仕の模範的人物を表彰するようクラブに

奨励することによって、人格リテラシーを推進します。 
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識字の定義 

識字率向上支援グループは、基本的な非識字からもたらされる不公平や苦しみといった問題

に取り組むことを目的に設立されました。世界中でほぼ 10 億人もの大人や子どもは読み書き

ができません。非識字の原因や、人々や地域社会の直面する識字問題は複雑ですが、ロータ

リー･クラブは、識字プロジェクトを通してこれらの問題に取り組んでいます。 

ロータリー･クラブが実施する識字プロジェクトは多種多様ですが、これは、クラブが幅広い問題

を認識していることを表しています。過去数年にわたり、識字率向上支援グループは、世界の

識字問題に対する人々の意識を高めてきました。今日、識字率向上支援グループが引き続き

抱える課題の 1 つは、読み、書き、計算といったカテゴリーを越える識字プロジェクトをどのよう

に特定し、分類するかということです。 

活動の方向づけとして、識字率向上支援グループは、2009-10 年度のクラブの識字プロジェク

トの活動について、次の定義を用います。 

A. 学習者が習得するスキルや知識 

1. 基本的な識字スキル：読み、書き、計算 

2. 人格形成による識字の知識とスキル 
3. 実用的な識字スキル：仕事や生活をしたり、社会に貢献できる一員となるのに必要な特

化された知識（財務に関する識字、保険に関する識字、社会の一員としての識字、育児

に関する識字、自尊心と自己実現に関する識字、職業での識字など） 

 

B. 成人に対する効果。識字がもたらすものは、 

1. 生産的な労働者 
2. 善良な市民 
3. 良い親 
4. 奉仕者のリーダー 
5. ロータリーの綱領を理解し自己実現した成人 

C. 問題に直面するさまざまな年齢層 

1. 新生児と乳幼児 
2. 幼稚園児 
3. 小学生 
4. 中学生 
5. 高校生 
6. 高卒以上の学生・青少年 
6. 成人 

D. 識字プロジェクトを通じて取り組むことのできる個人的な問題や地域社会の問題 

1. 機能的な読み書きができないために社会から遅れをとる子供や大人 
2. 倫理的水準が低いために社会的に機能していない地域社会 
3. 狭義での非識字のために、十分な生活費を稼いだり、良き親、市民、リーダーとなること

ができない人やグループ 
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4. 学校資金や教員の支援が足りない地域社会 

2009-10 年度目標 

2009-10 年度識字率向上支援グループは、識字問題の意識を高めるという目標の下、すべて

のロータリー･クラブに対して以下の活動を奨励します。 

• 9 月 8 日に国際識字デーを祝う 

• 3 月に識字率向上月間を祝う 

• 辞書や書籍に関連したプロジェクトを実施する 

• 地区識字率向上貢献賞を目指して活動する 

• 職業奉仕に関連した識字プロジェクトを実施する 

• クラブの識字プロジェクトについて、地区の識字率向上委員長や地区ガバナーに情報を提

供する 

• 水、健康、飢餓救済というロータリー奉仕の重点課題と識字とのつながりを推進する 

このほか、各地区に以下を奨励しています。 

• 地区あるいはエリア・レベルで、識字率向上に関するワークショップを開催する 

• 地区の全研修会ならびに地区大会に識字に関するプログラムを盛り込む 

プロジェクトの特別重点事項 

地域社会の識字ニーズを把握し、これに取り組むのにもっともふさわしい立場にあるのは地元

クラブであることを、支援グループは認識しています。プロジェクトは地元で開発されるほど効果

が大きいため、支援グループはクラブの指標となる控えめな目標を立てました。さらに、地区識

字率向上貢献賞には、具体的な種類の識字プロジェクトの実施を受賞条件としないことに決め

ました。その代わりに、クラブが実施できそうな成果が期待できるプロジェクトをいくつか特定し

ました。 

 

支援グループは、ウィルフリッド・ウィルキンソン元 RI 会長のコンピューターを使った識字率向

上プログラム(CALS) 、李東建元 RI 会長の子供の死亡率低下など、元 RI 会長が強調したプロ

ジェクトを推進し続けます。 

さらに、支援グループは、国際読書協会(www.reading.org)や Imagination 
Library(www.imaginationlibrary.org)などのロータリーの協力団体と協同でプロジェクトを実施

することも検討するようクラブに奨励しています。 

特別重点事項の 3 番目として、どの地域でも導入できる、成果が実証済みの識字プロジェクト

があります。以下はその例です。 

1. 辞書プロジェクト（辞書に「四つのテスト」のシールを貼る） 
2. 地元または海外での図書寄贈プロジェクト 
3. コンピューターを使った識字率向上プログラム（CALS）プロジェクト 
4. 集中言語能力助長プログラム（CLE）プロジェクト 
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5. Imagination Library との協同プロジェクト 

6. 国際読書協会との協同プロジェクト 

7. 学校と提携したプロジェクト 

8. 「四つのテスト」プロジェクト 

9. SOUNS プロジェクト 

10. 学校、教師、生徒の表彰プロジェクト 
11. 人格リテラシープロジェクト(BrainWise、Who is Nobody など) 
12. 子供の死亡率を低下するプロジェクト 

上述のプロジェクトの説明と連絡先は、支援グループのウェブサイト(www.rotary.org/literacy)の
ほか、出版物（Every School a Star、Rotary Reads）に掲載されています。 

さらに支援グループは RI 長期計画を支援するような識字プロジェクトを検討するようクラブに奨

励しています。活動案には、識字に関連する職業分類に的を絞った新会員勧誘、四大奉仕部

門を枠組みとするクラブの識字プロジェクト、公共イメージ向上の要素を追加した識字プロジェ

クト、職業奉仕における識字プロジェクトなどがあります。特別重点事項を推進するのは、ゼネ

ラル･コーディネーターの責務です。 

最後に、クラブはロータリーの月間テーマに関連する識字活動の実施を検討するよう奨励され

ています。クラブが検討するとよい識字プロジェクトの例として、以下のものがあります。 

8 月  識字関連の職業分類を充填するため、新会員を勧誘する 
9 月  読書プロジェクトを推進し、これに取り組む 
10 月  職業奉仕に関連した識字プロジェクトを推進し、これに取り組む 
11 月  識字に重点を置いた財団プロジェクトを推進し、これに取り組む  
12 月  家族の識字に関連したプロジェクトを推進し、これに取り組む 
1 月 ロータリーの識字への取り組みをクラブと地域社会の両方で広める 
 
2 月 識字を通じて世界平和と理解を促すロータリーの活動を推進する 
3 月  識字率向上月間を推進する 
4 月 識字に関連する雑誌記事に焦点を当てるクラブ・プログラムを行う 
 

留意事項： クラブは、毎月のテーマに沿って活動することで識字の新しいプロジェク

トやアプローチを取り入れることができます。一年を通じて、クラブは識字

を広めるために創意に富むアイデアを出すよう奨励されています。 
 

基本的な識字リソースの一覧 

識字率向上支援グループは、クラブと地区を支援するために、以下のリソースを提供していま

す。 

1. 識字率向上の目標、プロジェクト、表彰について説明する2ページの手引き（ダウンロード

可能） 

2. 2つのウェブサイト 

a. RIの公式ウェブサイト（画面下の「日本語」をクリック） – www.rotary.org/literacy 
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b. 非公式のウェブサイト – www.rizones29-30.net  

3. 全世界への識字ニュースレター 

4. Every School a Star  

5. ProjectLINK（プロジェクトリンク、画面下の「日本語」をクリック） – 
www.rotary.org/projectlink  

6. ベルビル・ロータリー･クラブの識字ガイド｢Rotary Reads｣ 

7. RI国際大会での識字ブース・分科会 

8. 地区およびゾーンの識字率向上貢献賞のための表彰状書式（ダウンロード可能） 

9. CLE、CALS、Imagination Library、四つのテスト・プロジェクト、BrainWise、SOUNSなどの

具体的な識字プロジェクトについて、クラブや地区が相談できるコンサルタントの一覧表 

支援グループは､エリア・コーディネーターとゾーン･コーディネーターのために次のリソースも提

供しています。 

1. 識字率向上支援グループ情報資料 

2. 識字率向上支援グループ・セキュリティ保護ウェブサイト
https://map.rotary.org/SecureSites/LiteracyResourceGroupForum  

Project Link およびその他の支援グループとの提携 
支援グループは、クラブや地区に情報を伝えることでロータリアンの意識を高めると同時に、毎

月発行する国際識字プロジェクトE掲示板で紹介することでProjectLINK
（www.rotary.org/projectlink）を推進します。 

ProjectLINKは健康、飢餓救済、水の問題に取り組む識字プロジェクトを探す上で、重要なリソ

ースとなります。 

ロータリーと国際読書協会 

支援グループは、地元の読書協会や教育委員会などと識字プロジェクトで協力するようクラブ

に奨励することを通じて、RI理事会が承認した国際読書協会との協力関係の強化を目指して

います。そのほか、グループは、次の活動も行います。 

• Every School a Starのオンライン補足資料を作成する 

• クラブによる国際識字デーおよび識字率向上月間の推進にあたり、国際読書協会や地元

の読書協会の協力を仰ぐ 

• 国際読書協会や地元の読書協会の会員を勧誘するようロータリー･クラブに奨励する 

• 2009年4月29日にRI職員が行った提案に目を通し、適切なものを使用する 
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役割と責務 

概要 

支援グループの全メンバーには、4 つの大まかな責務があります。 

識字プロジェクトの機会、活動、リソースについて認識する。 

各エリアおよびゾーンのロータリー･クラブの間で認識を広める。 

各エリアおよびゾーンのロータリー･クラブと地区による行動を奨励する 

各エリアおよびゾーンのロータリー･クラブと地区による行動を促進する 

ゼネラル・コーディネーター 

ゼネラル・コーディネーターは、RI 職員の支援を受けながら、支援グループのネットワークを管

理します。ゼネラル・コーディネーターは、可能な限り週に一回の頻度でエリア・コーディネータ

ーと連絡を取って助言を与え、毎月 1 回以上 RI 会長に報告を行い、支援グループの中間報

告書および最終報告書を準備します。さらに、ゼネラル・コーディネーターには次の責務があり

ます。 
• 年間行動計画を立てる 

• 計画の全般的実施を管理する 

• ロータリー識字プロジェクトの模範的存在となるよう、クラブと地区を奨励する 

• 地区で識字トに関する人口調査を実施する 

• 支援グループのネットワーク全体で、共通かつ継続性のある連絡方法を確立する 

ゼネラル・コーディネーター補佐 

ゼネラル・コーディネーター補佐はゼネラル・コーディネーターを助け、以下の責務を担当しま

す。  
• モントリオールで開催される RI 国際大会で、北米のエリア・コーディネーターと RI 職員の

協力を得て、識字率向上支援グループのブースを設ける 
• 完全な協力者として、ゼネラル・コーディネーターを補佐する 
• インドの識字プロジェクトの包括的な活動報告書を作成する 

エリア・コーディネーター 

世界には、51 名のゾーン・コーディネーターのまとめ役となる 6 名のエリア・コーディネーターが

います。エリア・コーディネーターは、識字率向上支援グループのゼネラル・コーディネーター、

ゼネラル・コーディネーター補佐とゾーン・コーディネーター間の主なパイプ役としての役割を

果たします。エリア・コーディネーターは 2009 年 6 月 15 日までにエリアの行動計画を立て、担

当エリアの識字率向上活動について包括的な中間報告書を提出し、2010 年 6 月末までに最

終報告書を提出します。さらに、以下のような任務を定期的に行います 

• 支援グループのメンバーから識字に関する情報を受け取り、これをゾーンに転送する 
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• 識字に関連する重要な予定をゾーンに知らせる。これには、国際識字デー（9 月 8 日）、識

字率向上月間（3 月）、識字率向上貢献賞の申込書の締切日（4 月 15 日）などが含まれる  
• PETS、地区協議会、地区大会で識字率向上支援グループに関する情報も含めてもらえる

ようゾーンを通じて地区に奨励する 
• ゾーンから情報を集め、これを支援グループのほかのメンバーに伝える 
• 地区の識字担当者は誰かを把握するようゾーン・コーディネーターに依頼し、識字に関する

情報をクラブに効果的に伝えられているかを定期的に確認する 
 
エリア・コーディネーターは以下も行います。 

• エリア用の識字ニュースレターを発行する  
• ロータリー研究会（1 回または複数回）でブースを設ける 
• 識字の特別重点プロジェクトについて支援グループに情報を提供し、グループの意欲を高

める 
• エリア内でコーディネーターが選んだ特別重点プロジェクトを推進する 
 
特別な状況  

他のエリアのクラブまたは地区と協力してきたコーディネーターがいる場合、コーディネーター

はこの関係を継続する権利があります。 

ゾーン・コーディネーター 

ゾーン・コーディネーターの主な責務の 1 つに、ゾーン内の地区コーディネーターおよびエリ

ア・コーディネーターとの間の効果的な双方向のコミュニケーションを確立することがあります。 

ゾーン・コーディネーターの基本的な責務 

ゾーン･コーディネーターは、 

• エリア・コーディネーターに毎月状況報告を送る 
• 2009 年 6 月 1 日までに、ゾーンの行動計画を立てる 
• 識字率向上支援グループからの情報をゾーン内の地区やクラブと共有する 
• ゾーン内の地区とクラブから識字プロジェクトに関する情報を集める 
• 識字率向上貢献賞を目指すようクラブと地区に奨励する 
• ゾーン内のクラブと地区が識字プロジェクトの模範的存在となるよう、働きかける 
• 地区内で識字プロジェクトに関する調査を実施する 

地区コーディネーター 

地区コーディネーターは、識字率向上を推進する活動に参加するようロータリアンに奨励する

ために、地区の識字率向上活動の調整を図り、地区指導者、ロータリー・クラブ、またはインタ

ーアクト、ローターアクト、ロータリー地域社会共同隊などクラブが提唱するグループと直接協力

します。 

地区コーディネーターは、識字プロジェクトの機会を地区内のロータリアンに極力伝えるように

します。また、成功した識字プロジェクトがあれば、これをゾーン・コーディネーターに知らせま

す。 
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残念ながらすべての地区で地区コーディネーターが機能しているわけではないため、ゾーン・

コーディネーターはすべての地区ガバナーと連絡を保つよう奨励されています。ただし、ゾー

ン・コーディネーターからのこのような連絡を地区ガバナーが希望しない場合には、ガバナーの

希望を尊重してください。 

ゾーン・コーディネーターが地区に連絡する際（E メール、郵便、ファックスなど）、これと同じも

のをクラブ会長宛にも送ることは、ゾーン内の各地区ガバナーからの事前の承諾を得ている場

合にのみ認められます（ブラジルのあるゾーンは、過去 2 年間にわたりそのようにしてきました）

しかし、地区ガバナーがこのような連絡を望まない場合は、ゾーン・コーディネーターはその希

望を尊重すべきです。 
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コミュニケーション計画 

コミュニケーションの基本原則 

識字率向上支援グループは、次のようなコミュニケーションの基本原則に従います。 

コミュニケーションの目的 

• 受け手の側の認識を高める 

• 受け手による行動を奨励する 

• 受け手による行動を促進する 

• 送り手と受け手の両者が支援グループの活動から焦点をずらさないようにする 

• 連絡方法が機能しているかどうかを随時確認する 

コミュニケーションの頻度 

• コミュニケーションの頻度は、目標達成に必要な程度とする 

• 頻度は、支援グループの各メンバーと受け手の状況によって異なる 

コミュニケーションのタイミング 

• クラブと地区の行動を奨励する重要な時期 

o 2009-10 年度の奉仕プロジェクトをクラブが計画する前 

o 国際識字デーの前（充分な余裕を持たせる） 

o PETS の前（充分な余裕を持たせる） 

o 識字率向上月間の前（充分な余裕を持たせる） 

o 識字率向上貢献賞の締切日の前（充分な余裕を持たせる） 

• エリアの主な一般報告書は 2009 年 12 月第 3 週までにゼネラル・コーディネーターに提出

する 

ゾーン・コーディネーター、エリア・コーディネーター、 

ゼネラル・コーディネーターへの指針 

各ゾーン･コーディネーターはできる範囲において以下を行う 

• 少なくとも月に 1 度はエリア･コーディネーターと連絡を取る 

• 各地区と少なくとも月に 1 度は連絡を取る 

• エリア・コーディネーターとゼネラル･コーディネーターからのメッセージを各地区に転送す

る 

各エリア･コーディネーターはできる範囲において以下を行う 

• 少なくとも隔週に 1 度、ゼネラル･コーディネーターと連絡を取る。ゾーンとの毎週の連絡を

ゼネラル・コーディネーターにも CC で送付することで、この連絡としてもよい。 
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• 少なくとも月に 1 度は、担当ゾーンと連絡を取る 

• ゾーンからの連絡の内容をゼネラル･コーディネーターに伝える 

• エリア内の識字率向上活動についての包括的な報告書を 1 月第 3 週までにゼネラル･コー

ディネーターに提出する 

• 2010 年 7 月の第 2 週までに、簡潔にまとめた最終報告書をゼネラル･コーディネーターに

提出する 

ゼネラル･コーディネーターはできる範囲において以下を行う 

• 少なくとも隔週に 1 度、エリア･コーディネーターおよびゾーン・コーディネーターと連絡を取

る 

• RI 会長に月間報告書を提出する 

• 年度のエリア中間報告書を要約し、これを 2 月の第 2 週までにエリアおよび RI 職員に伝え

る 

• RI 会長向けに最終報告書を作成し、7 月第 3 週までに提出する 

ゼネラル･コーディネーター補佐は以下を行う 

• 支援グループのその他のメンバーに必要に応じて連絡を取る 

報告書 

支援グループのメンバーは以下の報告を行う必要があります。 

• 12 月 15 日までに包括的な報告書を提出する。これによって 1 月のロータリー理解推進月

間、続く PETS や地区協議会までに標準的クラブ・プログラムを作ることができる。さらに、現

年度中にクラブに識字プロジェクトを奨励する第二の機会ともなる。  

• 1～3 ページの最終報告書。必要な場合にのみ、補遺資料の追加が認められる。 

• ゾーンや地区での E メールをゼネラル・コーディネーターとも共有すべきである 

• 地区およびゾーンの識字率向上貢献賞へのクラブ申込書（これらはクラブ活動の報告書と

なりうるため） 
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研修への参加 
支援グループのメンバーは、次の形でロータリアンの研修への援助を申し出るべきです。 

• 地区ガバナー･ノミニー・地区ガバナー・会長エレクトの研修、地区協議会、ロータリー研究

会に参加する 

• 次の方法で地区とクラブの指導者の研修を援助する 

o 地区ガバナー･ノミニー、地区ガバナー・エレクト、地区研修リーダー、会長エレクトに E
メールを送信する 

o GETS、ゾーン研究会、国際協議会、PETS、地区協議会、地区大会などの研修活動の

それぞれで識字に関するセッションを要請する 
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識字率向上に関する表彰プログラム 
識字グループは、以下の表彰プログラムを実施しています。  

地区の識字率向上貢献賞 

クラブは、4 月 15 日までに 5 件の識字プロジェクトを完了しなければなりません。ただし、異な

る場所で行われる同一のプロジェクト（複数の学校への本や辞書の寄付など）は 1 つのプロジ

ェクトと数えられます。 

申し込み方法 

クラブは地区ガバナーに申込書を提出します。ガバナーは、受賞基準を満たしていることを確

認した上で、RI ウェブサイト（www.rotary.org）の表彰状テンプレートを使って表彰の準備をしま

す。基準を満たしていることが確認されたら、地区ガバナーまたは識字率向上委員長が、申込

書のコピーをゾーン・コーディネーター宛に送ります。 

ゾーン識字率向上貢献賞 

クラブは 10 件の識字プロジェクトを完了しなければなりません。これには地区識字率向上貢献

賞の要件であるプロジェクトに加え、次のものが含まれるものとします。 

1. 活動案の一覧にあるプロジェクト 1 件 

2. 国際識字デー（9 月 8 日）または識字率向上月間（3 月）のいずれかの推進 
（注：国際識字デーと識字率向上月間の両方を推進した場合は、ゾーン識字率向上貢

献賞の要件である 10 件のプロジェクトのうちの 2 件と数えられます。） 

3. 図書プロジェクトの完了（辞書プロジェクトなど） 

申し込み方法 

クラブは地区ガバナーに申込書を提出します。ガバナーは、表彰基準を満たしているかどうか

確認し、ゾーン・コーディネーターに情報を伝えて承認を得た後、RI ウェブサイト

（www.rotary.org）の表彰状テンプレートを使って表彰の準備をします。 

エリア識字率向上貢献賞 
この賞は、識字について卓越した奉仕を行った人、クラブ、他団体に授与されます。地区が候

補者をゾーン・コーディネーターに提出し、ゾーン・コーディネーターがエリア・コーディネータ

ーに推薦を提出します。ゾーン・コーディネーターは、地区からの候補者の連絡を受けることな

く、推薦を行うことができます。エリア・コーディネーターが最終的な決定を行います。地区やゾ

ーンからの推薦を受けることなく、受賞者を決定することも可能です。 

申し込み方法 

地区ガバナーが候補をゾーン・コーディネーターに提出し、ゾーン・コーディネーターがエリア・

コーディネーターに推薦を提出します。エリア・コーディネーターが最終決定を行い、表彰状を

準備するか、www.rotary.org のテンプレートを利用して表彰状を作るよう地区ガバナーに委任

することもできます。 
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識字革新賞（Innovation in Literacy Award） 
この賞は、革新的な識字プロジェクトを表彰するもので、ゼネラル・コーディネーターが、地区コ

ーディネーター、ゾーン・コーディネーター、およびエリア・コーディネーターの推薦を基に、賞

を授与します。 

申し込み方法 

ゾーン・コーディネーターまたはエリア・コーディネーターがゼネラル・コーディネーターに候補

者を推薦し、ゼネラル・コーディネーターが最終決定を行います。 

表彰の準備と授与 
識字率向上支援グループの表彰準備は簡単かつ費用を抑えた方法で、迅速に行うべきです。

地区は、申込書を受けてから地区大会で表彰を行うまで数週間しかないことがほとんどです。

従って、地区ガバナーは表彰状を短時間で準備する必要があります。地区ガバナーや支援グ

ループのメンバーは www.rotary.org からダウンロードできるテンプレートを使うことで、この準備

を迅速に行うことが可能です。 

ゼネラル･コーディネーター特別賞 
識字への類稀な貢献を称える目的で、ゼネラル･コーディネーターは個人やクラブを対象に特

別賞を贈呈しています。ゾーン・コーディネーターとエリア・コーディネーターは、特別賞要請書

をゼネラル･コーディネーターに提出することができます。特別賞には以下が含まれます。 

地域社会識字率向上リーダー賞（Local Literacy Leader Recognition） 

この賞は国際識字デーや識字率向上月間の推進のためにクラブが利用することができます。ク

ラブは表彰状のテンプレートを支援グループのウェブサイト(www.rotary.org/literacy)から入手

することができます。 

職業奉仕模範賞（Vocational Service Role Model Recognition） 

この賞は、職業奉仕月間の推進ためにクラブが利用することができます。クラブは表彰状のテ

ンプレートを支援グループのウェブサイト(www.rotary.org/literacy)から入手することができます。 

四大奉仕部門における識字率向上奉仕賞（Four Avenues of Literacy Service Recognition） 

この賞は、ゼネラル･コーディネーターの指針に沿い四大奉仕部門のすべてで少なくとも 1 件

のプロジェクトを完了したクラブを表彰します。 

職業奉仕における人格形成識字賞（Vocational Service Character Literacy Recognitio） 

この賞は、ゼネラル･コーディネーターの指針に沿い、職業奉仕部門で人格形成による識字プ

ロジェクトを 3 件行ったクラブを表彰します。 

上記の賞の指針と申込方法は、支援グループのウェブサイトに掲載される予定です。 
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プロセスの改善計画 
支援グループは比較的新しいグループであるため、その運営方法にはまださまざまな改善の

余地があります。支援グループのメンバーは、改善点を見つけ、これを提案するよう奨励されて

います。提案はゼネラル・コーディネーターまたはエリア・コーディネーターに連絡してください。 
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RI 国際大会 
2009 年 RI 国際大会 

2009 年 RI 国際大会で、支援グループは以下を行います。 

1. 友愛の家で識字に関連するブースを設ける  

2. 識字に関する３つのワークショップを主催する 

3. 独自のブースがない特別識字プロジェクトに対し、ブース・スペースを設ける（限定数）。こ

れは、支援グループのブースでプロジェクト・リーダーに簡単な「ミニ・セミナー」を開いてもら

うことも含む 

2010 年 RI 国際大会 

2010 年 RI 国際大会で、支援グループは以下を行います。 

1. 識字と子供の死亡率低下のテーマに関連したブースを設ける  

2. 1 つまたは複数のワークショップを提供する 
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多様性 
上述のコミュニケーション計画の各要素が地元エリアのニーズや活動能力にとってふさわしい

限りにおいて、こうした要素に取り組むよう全エリアに求められています。ただし、地元エリアに

ふさわしくな要素については、その部分の計画に従う必要はありません。また、エリアの特別な

ニーズが上の計画に含まれていない場合は、エリア・コーディネーターがそのニーズを地元エリ

アの計画に追加して盛り込むよう奨励されています。  
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2009-10 年度の重要な期日 
6 月 

支援グループの目標を伝え、支援グループの地区コーディネーターを任命する

ようガバナー・エレクトに要請する書簡が、会長エレクトから地区ガバナー・エレク

トに送付される 

会長エレクトから地区支援グループ・コーディネーター宛に、該当するゾーン・コ

ーディネーターの氏名と支援グループの目標、および地区コーディネーターの

責務に関する資料を添えた書簡が送付される 

6 月 21～24 日 RI 国際大会（英国バーミンガム） 

 ゾーン・コーディネーターがロータリー研究会招集者に連絡を取り、本会議や討

論会での援助を申し出るとともに、識字率向上に関するブースを設けるよう要請

する。 

7 月 

7 月 1 日 新ロータリー年度の開始 

7 月 11 日 世界人口デー（国連） 

8 月 会員増強および拡大月間 

支援グループは、識字に関連する職業分類を充填するために新会員を勧誘するようロータリ

ー・クラブに奨励する  

8 月 12 日 国際青少年デー（国連） 

9 月    新世代のための月間 

支援グループは、ロータリー・クラブが読書プロジェクトを推進し、これに取り組むよう奨励する 

9月8日 国際識字デー 

10 月    職業奉仕月間 

支援グループは、職業奉仕に関連した識字プロジェクトに焦点を当てる 

10月16日 世界食糧デー（国連） 

10月17日 貧困撲滅のための国際デー（国連） 

10月24日 世界ポリオ・デー 

11 月    ロータリー財団月間 

支援グループは、識字に関連する財団プロジェクトを推進し、これに取り組む 

11月20日 世界の子供の日（国連） 

11月25日 女性に対する暴力撤廃の国際デー（国連） 

12 月   家族月間 
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国際ロータリー 

支援グループは、ロータリー・クラブが家族の識字プロジェクトを推進し、これに取り組むよう奨

励する 

12月1日 エリア・コーディネーターとゾーン・コーディネーターが報告書を提出する締切日 

12月1日 世界エイズ・デー 

12月3日 国際障害者デー 

12月30日 ゾーン・コーディネーターがRＩに経費明細報告書を提出する 

1 月   ロータリー理解推進月間 

支援グループは、ロータリーの識字活動に対する認識を広める 

1 月 17～24 日 国際協議会（米国カリフォルニア州サンディエゴ） 

2 月   世界理解月間 

支援グループは、識字を通じて世界理解と平和を推進するロータリーの活動を広める  

2 月 23 日 世界理解と平和の日 

2 月 23 日 ロータリー創立記念日 

3 月    識字率向上月間 

支援グループは、識字率向上月間を推進する 

3月2日 ドクター・スースの日（米国のみ） 

3月6日 世界本の日 

3月22日  国連水の日 

3月31日 マッチング・グラント申請書締切日 

4 月   ロータリー雑誌月間 

支援グループは、「ザ・ロータリアン」誌や地域雑誌に掲載された識字に関する記事に焦点を当

てたプログラムを計画するようロータリー・クラブに奨励する  

4月7日 世界保健デー（国連） 

4月15日 クラブおよび地区識字率向上支援グループ賞への申込書の締切日 

5 月 

6 月    ロータリー親睦活動月間 

6月15日 ゾーン・コーディネーターがRＩに最終経費報告書を提出する 

6 月 20～23 日 RI 国際大会（カナダ、ケベック州モントリオール） 
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国際ロータリー 

予算と経費 

コーディネーターの予算 
ゼネラル・コーディネーター US$ 500 
ゼネラル・コーディネーター補佐 
エリア・コーディネーターとアドバイザー（1 人当たり） 

ゾーン・コーディネーター（1 人当たり） US$ 300 

会議と特別プロジェクト用資金 US$ 3,000 

経費支払いの手続き 
以下のリストは、国際ロータリーの経費支給の対象および対象外の項目を示しています。添付されてい

る所定の RI 経費報告書式を使用してください。経費報告書は半年毎に提出し、1 回目の期限は 12 月

30 日、2 回目の期限は 6 月 15 日となっています。 

認められている項目     認められていない項目 

連絡用の封筒と便箋     秘書サービス 

切手と国内郵便     機材の購入（コンピューターを含む） 

速達と宅急便      繰り返しの大量郵送 

電話／E メールの使用料    印刷費 

ファックス送信費     プログラムの実施費1 

コピー代 

参考資料となる RI 出版物 

地域研修や計画会議へ赴く際の 
旅行の経費（会議経費を抑えるため） 

米貨 75 ドル以上の経費はすべて領収書を提出する必要があり、領収書のない項目について RI は経費を

支給することはできません。領収書を添付した上で、記入した経費報告書を世界本部へ送付してください。 

 Rotary International 
 FD/ Finance Division 
 1560 Sherman Avenue 
 Evanston, IL 60201-3698 U.S.A. 

認められている項目の経費の支給は、上記の金額の範囲内で行われます。この範囲を超えた分の経費に

ついては支払われませんので、あらかじめご了承ください。   

会議と特別プロジェクト用資金 
この資金は、支援グループのメンバーが特別プロジェクトを行う場合、または支援グループにとって特に重

要な活動に自分が参加する場合のためのものです。これらの資金は、メンバーが各自に与えられた予算を

使い尽くした場合に限り、事前にゼネラル･コーディネーターと RI 事務総長双方の承認を得た上でのみ支

払われます。  

                                                 
1 提唱地区・クラブが負担すべきものです。 
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国際ロータリー 

事務局からの支援 
この情報資料に掲載されている資料や水対策支援グループのメンバーとしての任務について

ご質問のある方は、世界本部の支援グループ担当の RI プログラム担当職員までご連絡くださ

い。 

David Plater（デビッド・プレイター） 
Senior Coordinator, Programs & Presidential Initiatives 
（プログラム・会長推進活動担当シニア・コーディネーター） 
電話： 1-847-424-5343 
E メール： David.Plater@rotary.org 

Jesse Allerton （ジェシー・アラートン） 
Supervisor, Programs & Presidential Initiatives 
（プログラム・会長推進活動担当スーパーバイザー） 
電話： 1-847-866-4494 
E メール： Jesse.Allerton@rotary.org  

住所: Rotary International (PD210) 
One Rotary Center 
1560 Sherman Avenue 
Evanston, IL 60201-3698 U.S.A. 

ファックス: 1-847-866-6116 
E メール: programs@rotary.org  
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国際ロータリー 

General Coordinators 

General Coordinator  

Richard E. Hattwick (Spouse: Nazareth Profession: higher educ.) 
Rotary Club of Macomb, District 6460 

7507 Pine Tree Ln., West Palm Beach, FL 33406-6822 USA   
Home: 1-561-585-6440 | Business: 1-561-585-6440 | Fax: 1-561-588-5782 
E-mail: richardhattwick@bellsouth.net | Language: English 

Assistant General Coordinator 

Marcelina A. Aurelio (Profession: property mgmt.) 
Rotary Club of Sampaguita-Grace Park, District 3800 

15 Hornbill Greenmeadows,  Quezon City, Metro Manila 1110 Philippines   
Home: 632-633-0247 | Business: 632-366-1933 / 34 | Fax: 632-362-1164 
E-mail: lina.aurelio@gmail.com | Language: English 

Africa & Parts of Europe (Zone 20) 

Area Coordinator for Africa & Parts of Europe  
Zone 20 

Douglas P. Kent (Spouse: Catherine Profession: law) 
Rotary Club of Hibiscus Coast-(Margate and Uvongo), District 9270 

P.O. Box 39805 15 Fleet St., St. Michaels-on-Sea, Kwazulu-Natal ZA-4265 South Africa   
Home: (27-39) 3150926 | Fax: (27-86) 621-8022 
E-mail: dkent@venturenet.co.za | Language: English 

Zone 20A Coordinator  
Sub-Saharan Africa (Districts 9100, 9110, 9125, 9140, 9150, 9200, 9210, 9220, 9250, 9270, 9300, 9320, 
& 9350) 

Christiaan (Chris) J. L. Pretorius (Spouse: Enlim Profession: educ.) 
Rotary Club of Pretoria-Silverton, District 9250 

P.O. Box 38397 Faerie Glen, Pretoria, Gauteng ZA-0043 South Africa 
Home: 27-12-9913545 | Fax: 27-12-9913545 
E-mail: chrisenlim@absamail.co.za | Language: English 

Zone 20B Coordinator  
Northern Africa, Armenia, Azerbaijan, Bulgaria, Rep. of Georgia, Gibraltar, Greece, Kazakhstan, Kosova, 
Rep. of, Kyrgyzstan, Macedonia, Middle East, Serbia & Montenegro, Tajikistan, Turkey (Districts 2420, 
2430, 2440, 2450, 2470, 2481, 2482, & 9010) 

Vassilios Christaras (Spouse: Maria Profession: univ. educ.) 
Rotary Club of Thessaloniki-West, District 2481 

4 Agias Sophias Str., Thessaloniki, GR-54622 Greece   
Home: 30-2310-228123 | Business: 30-2310-998506 | Fax: 30-2310-998506 
E-mail: christar@geo.auth.gr | Language: English 
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国際ロータリー 

 
Asia (Zones 1-6 & 9-10) 

Area Coordinator for Asia 
Zones 1-6 & 9-10 

Saowalak Rattanavich (Spouse: Direk Profession: language educ.) 
Rotary Club of Bangrak, District 3350 

204 Muangthong 2/3 Phattanakarn Rd., Bangkok,  10250 Thailand   
Home: 66-2-321-1834 | Business: 66-2-261-5705 | Fax: 66-2-321-4660 
E-mail: s_rattanavich@hotmail.com | Language: English 

Zone 1 Coordinator  
Northern Japan (Districts 2500, 2510, 2520, 2530, 2540, 2550, 2560, 2570, 2770, 2790, 2800, 2820, 
2830, & 2840) 

Fusaki Tsukahara (Spouse: Takako Profession: meat packing) 
Rotary Club of Sapporo East, District 2510 

5-23 Miyanomori 3-Jo 13-Chome Chuo-ku, Sapporo, Hokkaido 064-0953 Japan   
Home: 81-11-643-4123 | Business: 81-11-207-2510 | Fax: (81-133) 738380 
E-mail: tfusaki@poplar.ocn.ne.jp | Language: Japanese 

Zone 2 Coordinator  
North Central Japan and Micronesia (Districts 2580, 2590, 2600, 2610, 2620, 2630, 2750, 2760, & 2780) 

Takeshi Matsumiya (Spouse: Shigeko Profession: oral surgery) 
Rotary Club of Chigasaki-Shonan, District 2780 

7-3 Midorigahama,  Chigasaki, Kanagawa 253-0034 Japan   
Home: 81-467-864479 | Business: 81-467- 864478 | Fax: 81-467- 864481 
E-mail: matsumiya419127@jcom.home.ne.jp | Language: Japanese 

Zone 3 Coordinator  
Southern Japan (Districts 2640, 2650, 2660, 2670, 2680, 2690, 2700, 2710, 2720, 2730, & 2740) 

Yoshimasa Ishii (Spouse: Emiko Profession: real estate) 
Rotary Club of Amagasaki West, District 2680 

5-22-5 Minami-mukonosou, Amagasaki, Hyogo 661-0033 Japan   
Business: 06-6436-8510 | Fax: 06-6438-7015 
E-mail: 141ishii@bca.bai.ne.jp | Language: Japanese 

Zone 4A Coordinator  
Northwestern India (Districts 3010, 3050, 3070, 3080, 3090, & 3100) 

Ashok Gupta (Spouse: Vijaya Profession: educ. adm.) 
Rotary Club of Jaipur Round Town, District 3050 

54 Taruchhaya Nagar Nr. Gem Stone Park, Off Tonk Rd.,  Jaipur, Rajasthan 302020 India   
Home: 91-141-2721989 | Business: 91-141-2397906 | Fax: 91-141-2395494 
E-mail: ashokgupta7@yahoo.com | Language: English 

Zone 4B Coordinator  
Western India (Districts 3030, 3040, 3060, 3131, 3132, & 3140) 
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国際ロータリー 

Gulam A. Vahanvaty (Spouse: Haseena Profession: property mgmt.) 
Rotary Club of Mumbai Downtown, District 3140 

Nehawa Intl., Zainab Villa 187 Turner Rd., Bandra (W.),  Mumbai, Mah. 400 050 India   
Home: 91-22-23072585 | Business: 91-22-26427766 | Fax: 91-22-26432642 
E-mail: gulamv@vsnl.com | Language: English 

Zone 5A Coordinator  
Southern India and Sri Lanka (Districts 2980, 3000, 3201, 3202, 3211, 3212, & 3220) 

Nihal Bogahalande (Spouse: Savitri Profession: gen. engineering) 
Rotary Club of Colombo West, District 3220 

20/20 Narahenpita Road, Nawala, Western Prov. Sri Lanka   
Home: 94-11-2805422 | Business: 94-11-2449615 | Fax: 94-11-2449615 
E-mail: larc@sltnet.lk | Language: English 

Zone 5B Coordinator  
Southern India (Districts 3020, 3150, 3160, 3170, 3180, 3190, & 3230) 

B. R. Viswanath Setty (Spouse: Muktha Profession: mfg.) 
Rotary Club of Bangalore Midtown, District 3190 

PB#7075, 18/21 Kadirena Halli Subramanyapura Main Rd.,  Bangalore, Karnataka 560070 India   
Home: 91-80-26630402 | Business: 91-80-26661919 | Fax: 91-80-26661919 
E-mail: brvsetty@hotmail.com | Language: English 

Zone 6A Coordinator  
North Eastern India and Nepal (Districts 3110, 3120, 3240, 3250, 3260, 3291, & 3292) 

Safina Rahman (Spouse: Sajjad Ahmed Profession: garment mfg.) 
Rotary Club of Dhaka Midtown, District 3280 

Concord Cottage Apt.100 H.No.8/1 Rd.# 81 Gulshan-2,  Dhaka,  1212 Bangladesh   
Home: 02-8823236 | Business: 02-9291574-6 | Fax: 02-9291573 
E-mail: safina_rahman@yahoo.com | Language: English 

Zone 6B Coordinator  
Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Cambodia, Laos, Malaysia, Pakistan, Singapore, and Thailand 
(Districts 3270, 3280, 3300, 3310, 3330, 3340, 3350, & 3360) 

Deepak N. Raizaday (Spouse: Dr. Rashmi Profession: biology educ.) 
Rotary Club of Kanpur Central, District 3110 

H.No. 3A/112 Deep Kutir (PO) Nawabganj, Kanpur, Utt. Pr. 208002 India   
Home: 91-512-2561212 | Business: 91-512-2361924 | Fax: 91-512-2560789 
E-mail: dnraizaday@yahoo.com | Language: English 

Zone 9 Coordinator  
Korea (Districts 3600, 3620, 3630, 3640, 3650, 3670, 3680, 3690, 3700, 3730, 3740, & 3750) 

Sang-Ha Choi (Spouse: Shin Za Lee Profession: educ.) 
Rotary Club of Pohang, District 3630 

264-1 Woohyun-dong Buk-gu,  Pohang, Gyeongsangbug 791-814 Korea   
Home: 82-54-2473413 | Business: 82-54-2413630 | Fax: 82-54-285-7911 
E-mail: choisangha@hanmail.net | Language: Korean 
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Zone 10A Coordinator  
Korea (Districts 3590, 3610, 3660, 3710, & 3720) 

Kwang-Sa Shin (Spouse: Soon Ja Kang Profession: educ.) 
Rotary Club of Yangsan, District 3720 

206 Kyo-Dong, Yangsan City, Gyeongsangnam 626-210 Korea   
Home: 82-55-387-1936 | Business: 82-55-384-2417 | Fax: 82-55-3877894 
E-mail: unheeya1@hotmail.com | Language: Korean 

Zone 10B Coordinator  
China, Macau, Mongolia, and Taiwan (Districts 3450, 3460, 3470, 3480, 3490, 3500, 3510, & 3520) 

Jason S. C. Hsu (Spouse: Betty Profession: architecture design) 
Rotary Club of Taoyuan, District 3500 

11F, No. 81, Sec. 1 San-Ming Rd., Taoyuan, 330 Taiwan   
Home: 886-3-3396026 | Business: 886-2-27018668 | Fax: 886-3-3396028 
E-mail: h1000910@ms25.hinet.net | Language: English 

Europe (Zones 11-19) 

Area Coordinator for Europe 
Zones 11-19 

Pierre-Louis Doucet (Spouse: Michèle Profession: coal import) 
Rotary Club of Paris, District 1660 

24 bis. av. du Clos Toutain, Vaucresson, FR-92420 France   
Home: 33-147417800 | Fax: 33-147417800 
E-mail: pl.doucet@orange.fr | Language: French 

Zone 11 Coordinator  
Andorra, France, and Monaco (Districts 1510, 1520, 1640, 1650, 1660, 1670, 1680, 1690, 1700, 1710, 
1720, 1730, 1740, 1750, 1760, 1770, 1780, & 1790) 

André Marty 
Rotary Club of Albi Lapérouse, District 1700 

2 rue du Capitaine Malaval, Albi, FR-81000 France  
Home: 33-563-386069 | E-mail: andre.marty@wanadoo.fr | Language: French 

Zone 11 Coordinator  
Andorra, France, and Monaco (Districts 1510, 1520, 1640, 1650, 1660, 1670, 1680, 1690, 1700, 1710, 
1720, 1730, 1740, 1750, 1760, 1770, 1780, & 1790) 

Henri  Pelourdeau (Spouse: Nicole Profession: educ.) 
Rotary Club of Hagondange, District 1790 

16 Rue des Bleuets, Maizières lès Metz,  FR-57280 France   
Home: 33-387-515356 | Fax: 33-387-515356 
E-mail: henri.pelourdeau@orange.fr | Language: French 
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国際ロータリー 

Zone 12 Coordinator  
Albania, Italy, Malta, and San Marino (Districts 2030, 2040, 2050, 2070, 2080, 2090, 2100, 2110, & 2120) 

Alessandro Marotta (Spouse: Rosaria Profession: economics) 
Rotary Club of Napoli Ovest, District 2100 

Via Camillo de Nardis, 10, Napoli,  IT-80127 Italy   
Home: (39-081) 5799410 | Business: (39-081) 682943 | Fax: (39-081) 7616242 
E-mail: marosan@libero.it | Language: Italian 

Zone 13A Coordinator  
Netherlands (Districts 1550, 1560, 1570, 1580, 1590, 1600, & 1610) 

Jacobus Iseger (Spouse: Meia Profession: computers) 
Rotary Club of Scherpenzeel-Woudenberg, District 1570 

Holevoetlaan 44,  Scherpenzeel,  NL-3925 BZ Netherlands, The   
Home: 31-33 2771293 | Business: 31-30 6574386 | Fax: 31-33 2770206 
E-mail: koosiseger@hetnet.nl | Language: English 

Zone 13B Coordinator  
Portugal and Spain (Districts 1960, 1970, 2201, 2202, & 2203) 

Henrique O. Gomez de Almeida (Spouse: Marcia Profession: civil eng.) 
Rotary Club of Cascais-Estoril, District 1960 

Casas da Gandarinha A61, Cascais,  PT-2750-641 Portugal   
Home: 351-214-841260 | Business: 351-964-004013 | Fax: 351-214-820746 
E-mail: halmeida@mail.telepac.pt | Language: Portuguese 

Zone 13C Coordinator  
Switzerland (Districts 1980 & 1990) 

Peter W. Ottiger (Spouse: Judith Profession: advertising) 
Rotary Club of Luzern-Heidegg, District 1980 

Dattenbergrain 33, Kriens, Kt. Luzern CH-6010 Switzerland   
Home: 41-413108384 | Business: 41-412695151 | Fax: 41-412695150 
E-mail: peter@ottiger.ch | Language: German 

Zone 14 Coordinator  
Germany (Districts 1800, 1810, 1820, 1850, 1860, 1870, 1880, 1890, 1900, 1940, & 1950) 

Hans-Ulrich Stelter (Spouse: Barbara Profession: journalism) 
Rotary Club of Koblenz-Ehrenbreitstein, District 1810 

Niederberger Höhe 22f,  Koblenz,  DE-56077 Germany   
Home: 49-160-7453444 | Business: 49-613-12254 | Fax: 49-261-9725199 
E-mail: stelter.rotary@online.de | Language: German 
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国際ロータリー 

Zone 15A Coordinator  
Northern and Eastern Sweden (Districts 2320, 2330, 2340, 2350, 2370, 2380, 2400, & 2410 (Sweden 
only)) 

Per-Arne Medin (Spouse: Berit Profession: school adm.) 
Rotary Club of Örebro, District 2340 

Ekoxevägen 39, Örebro, SE-702 30 Sweden   
Home: 46-19-240335 | Business: 46-70-524-0335 
E-mail: pa.medin@telia.com | Language: Swedish 

Zone 15B Coordinator  
Åland Islands, Estonia, Finland, Latvia, and Western Russia (Districts 1380, 1390, 1400, 1410, 1420, 
1430, 2220, & 2410 (Latvia only)) 

Märis R. Slokenbergs (Spouse: Inese Profession: univ. adm.) 
Rotary Club of Riga Hansa, District 2410 

Brivibas iela 106-5, Riga, LV-1001 Latvia   
Home: 371-29242110 | Business: 371-29242110 | Fax: 371-67295733 
E-mail: slok@apollo.lv | Language: English 

Zone 16A Coordinator  
Denmark, Greenland, Iceland, and Lithuania (Districts 1360, 1440, 1450, 1460, 1470, & 1480) 

Bent Holm (Spouse: Margrethe Profession: educ.) 
Rotary Club of Vejle Nord, District 1460 

Pedersholms Allé 88, Vejle,  DK-7100 Denmark   
Home: 45-7582-8399 | E-mail: mb@pedersholm.dk | Language: English 

Zone 16B Coordinator  
Belarus, Poland, Southwestern Sweden, and Ukraine (Districts 2230, 2300 (Sweden only), 2360, & 2390) 

Andrzej  Ludek (Spouse: Catherine Profession: market research) 
Rotary Club of Warszawa City, District 2230 

c/o Almares UI. Swiotokrzyska 31/33a,  Warsaw,  PL-00 -049 Poland   
Home: +48 601 210 630 | E-mail: andrzej.ludek@almares.com.pl | Language: English 

Zone 16C Coordinator  
Norway (Districts 2250, 2260, 2270, 2280, 2290, 2300 (Norway only), & 2310) 

Oddmund Wallevik (Spouse: Bjørg Profession: univ. educ.) 
Rotary Club of Kongsgaard, District 2290 

Teglverksveien 5, Kristiansand, NO-4632 Norway   
Home: 47-38-093645 | Business: 47-38-141509 | Fax: 47-38141027 
E-mail: oddmund.wallevik@uia.no | Language: English 

Zone 17 Coordinator  
Northern and Northwestern England, Ireland, Isle of Man, Scotland, and Wales (Districts 1010, 1020, 
1030, 1040, 1050, 1060, 1070, 1150, 1160, 1180, 1190, 1210, 1220, 1230, 1270, & 1280) 

Ian Wallace Geddes (Spouse: Olive Profession: educ.) 
Rotary Club of Tranent, District 1020 
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1 Forthview Walk Appleton Park, Tranent, East Lothian EH33 1FE Scotland 
Home: 44-1875-610-729 | Business: 44-131 445 7931 
E-mail: iwgeddes@yahoo.co.uk | Language: English 

Zone 18A Coordinator  
Channel Islands, Southern England, Wales, and West Country (Districts 1080, 1090, 1100, 1110, 1120, 
1130, 1140, 1170, 1200, 1240, 1250, 1260, & 1290) 

Meirion L. Morris (Spouse: Jasmine Profession: educ.) 
Rotary Club of Hoddesdon, District 1260 

33 Riversmead, Hoddesdon, Herts. EN11 8DP England 
Home: 44-1992-466800 | E-mail: meirion@beara.net | Language: English 

Zone 18B Coordinator  
Belgium and Luxembourg (Districts 1620, 1630, & 2170) 

Paul Coppens (Spouse: Michelle Profession: paints) 
Rotary Club of Enghien, District 1620 

Place des Combattants 15, Ogy,  BE-7862 Belgium   
Home: 32-68-44-50-48 | Business: 332-475-25-26-43 
E-mail: paul.coppens@skynet.be | Language: French 

Zone 19 Coordinator  
Austria, Bosnia-Herzegovina, Croatia, Czech Republic, Germany, Hungary, Israel, Italy, Leichtenstein, 
Republic of Moldova, Romania, Slovakia, Slovenia, and Switzerland (Districts 1830, 1840, 1910, 1911, 
1920, 1930, 2000, 2060, 2240, 2241, & 2490) 

Günter F. Ertler (Spouse: Christine Profession: energy production) 
Rotary Club of Feldbach, District 1910 

Pertlstein 1, Fehring, Styria AT-8350 Austria   
Home: 43-3155-2130 | Business: 43 664 202 9179 | Fax: 43-3155-21304 
E-mail: guenter@ertler.at | Language: German 

Latin America (Zones 21A & 22-23) 

Area Coordinator for Latin America 
Zones 21A & 22-23 

Rosa María Acevedo de Vázquez (Spouse: Carlos Profession: law) 
Rotary Club of Celaya Nat-Tha-Hi, District 4160 

16 de Septiembre # 421, Celaya, Gto. 38050 Mexico   
Home: 52-461 6121278 | Business: 52-461-6127823 | Fax: 52-461 6122763 
E-mail: acevedob@prodigy.net.mx | Language: Spanish 

Zone 21A Coordinator  
Central America, Colombia, Dominican Republic, Mexico, and Venezuela (Districts 4060, 4100, 4110, 
4130, 4150, 4160, 4170, 4180, 4190, 4200, 4240, 4250, 4270, 4280, 4290, 4370, & 4380) 

Jaime Ospina-Velasco (Spouse: Elsa Profession: banking consult.) 
Rotary Club of Bogotá, District 4290 

Calle 133, 19-44, Bogotá, D.C. Colombia   
Home: 57-1-6335082 | Business: 57-1-6190627 | Fax: 57-1-6335082 
E-mail: jospinave@hotmail.com | Language: Spanish 
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Zone 22A Coordinator  
Central Brazil (Districts 4310, 4420, 4430, 4440, 4480, 4510, 4540, 4590, 4600, 4610, 4620, & 4770) 

Paulo Eduardo de B. Fonseca (Spouse: Diva Profession: law) 
Rotary Club of São Paulo-Liberdade, District 4430 

Pça. Vilaboim 36, Apto. 2, São Paulo, S.P. 01241-010 Brazil   
Home: 55-11-36667472 | Business: 55 11 5627 0477 | Fax: 55-11-5627 0115 
E-mail: pfonseca@reitoria.unesp.br | Language: Portuguese 

Zone 22B Coordinator  
Bolivia, Northern Brazil, and Peru (Districts 4300, 4390, 4400, 4410, 4450, 4460, 4490, 4500, 4520, 4530, 
4550, 4560, 4570, 4580, 4720, 4750, & 4760) 

Francisco Fernando Schlabitz (Spouse: Christine Profession: univ. educ.) 
Rotary Club of Brasília-5 de Dezembro, District 4530 

SHIS QI. 27, Conj. 4, Casa 16, Brasília, D.F. 71675-040 Brazil   
Home: 55-61-33671455 | Business: 55-61-34030000 | Fax: 55-61-34030010 
E-mail: chicosch@terra.com.br | Language: Portuguese 

Zone 23A Coordinator  
Southern Brazil (Districts 4470, 4630, 4640, 4650, 4651, 4660, 4670, 4680, 4700, 4710, 4730, 4740, & 
4780) 

Mauro O. Ticianelli (Spouse: Darci Profession: law educ.) 
Rotary Club of Londrina-Cinquentenario, District 4710 

R. Ernani L. de Athaide, 45/501, Londrina, Pr. 86061-610 Brazil   
Home: 55-43-3326-5540 | Fax: 55-43-3326-5540 
E-mail: mauro.ticianelli@unopar.br | Language: Portuguese 

Zone 23B Coordinator  
Antarctica, Argentina, Chile, Ecuador, Paraguay, and Uruguay (Districts 4320, 4340, 4350, 4360, 4690, 
4815, 4825, 4835, 4845, 4855, 4865, 4890, 4915, 4920, 4930, 4940, 4970, & 4980) 

Maria C. Cisneros de Marsiglia (Spouse: Juan Carlos Profession: educ.) 
Rotary Club of Jean Thompson-Los Hornos, District 4915 

Calle 39, Nro. 964, La Plata, Bs. As. 1900 Argentina   
Home: 54-221-421-7897 | Business: 54-221-5494-3504 | Fax: 54-221-421-7897 
E-mail: masemilio@hotmail.com | Language: Spanish 

North America (Zones 21B & 24-34) 

Area Coordinator for North America 
Zones 21B & 24-34 

Roger J. Hayward (Spouse: Joan Profession: chemical mfg.) 
Rotary Club of Alliston, District 7070 

8 Kindlers Rd. R.R. 2 ,  Alliston, ON L9R 1V2 Canada   
Home: 1-705-435-6758 | E-mail: rhayward@sympatico.ca | Language: English 
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Zone 21B Coordinator  
USA (Texas) (Districts 5790, 5810, 5840, 5870, 5890, 5910, & 5930) 

Edward J. Mullen (Spouse: Candace Profession: corp. training) 
Rotary Club of Killeen Heights, District 5870 

870 Rattlesnake Rd., Harker Heights, TX 76548 USA   
Home: 1-254-698-2304 | Business: 1-254-289-1670 | Fax: 1-254-698-3204 
E-mail: ed.mullen@taptrain.com | Language: English 

Zone 24 Coordinator  
Canada, Eastern Russia, and USA (Alaska, Maine, Michigan, New York, and Washington) (Districts 5010, 
5040, 5050, 5060, 5360, 5370, 5550, 6330, 7010, 7040, 7070, 7080, 7090, 7790, 7810, & 7820) 

Patrick W. Voegelin (Spouse: Karen Profession: continuing educ.) 
Rotary Club of Sarnia-Bluewaterland, District 6330 

1259 Echo Rd., Sarnia, ON N7S 3K2 Canada   
Home: 1-519-542-5494 | Business: 1-519-542-7751 | Fax: 1-519-541-2419 
E-mail: pkvoegelin@xcello.on.ca | Language: English 

Zone 25 Coordinator  
Canada and USA (California, Idaho, Nevada, Oregon, and Washington) (Districts 5020, 5030, 5080, 
5100, 5110, 5130, 5150, 5160, 5180, & 5190) 

Lloyd C. Gray (Spouse: Kathryn Profession: navy retailing) 
Rotary Club of Spokane, District 5080 

1424 W. Parkwood Ct., Spokane, WA 99218 USA   
Home: 509-467-1165 | Business:  | Fax: 509-467-1221 
E-mail: lloydgray@msn.com | Language: English 

Zone 26 Coordinator  
USA (Arizona, California, and Hawaii) (Districts 5000, 5170, 5220 5230, 5240, 5260, 5280, 5300, 5320, 
5330, 5340, 5490, 5500, & 5510) 

Helene A. Kalfuss (Spouse: Leonard Profession: speech pathology) 
Rotary Club of Palm Springs, District 5330 

1506 Chico Cir., Palm Springs, CA 92264 USA   
Home: 1-760-327-7686 | Business:  | Fax: 1-760-327-8597 
E-mail: drhkalfuss@dc.rr.com | Language: English 

Zone 27 Coordinator  
USA (Colorado, Iowa, Montana, Nebraska, New Mexico, North Dakota, Oklahoma, South Dakota, Texas, 
Utah, and Wyoming) (Districts 5390, 5400, 5420, 5440, 5450, 5470, 5520, 5610, 5630, 5670, 5690, 5710, 
5730, 5750, & 5770) 

Patricia J. Fiske (Spouse: Terry Profession: intl. mktg.) 
Rotary Club of Denver Mile High, District 5450 

836 Good Hope Dr., Castle Rock, CO 80108-9075 USA   
Home: 1-303-660-8899 | Fax: 1-303-660-8899 
E-mail: patricia@fiskes.us | Language: English 

Zone 28 Coordinator  
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Canada and USA (Illinois, Iowa, Michigan, Minnesota, Nebraska, North Dakota, and Wisconsin) (Districts 
5580, 5650, 5950, 5960, 5970, 6000, 6220, 6250, 6270, 6420, 6440, & 6450) 

David A. Vose (Spouse: Bobbi Profession: econ. univ.) 
Rotary Club of Duluth, District 5580 

2015 Woodhaven Ln., Duluth, MN 55803 USA   
Home: (1-218) 728-5901 | Fax: (1-218) 722-1224 
E-mail: dvose@d.umn.edu | Language: English 

Zone 29 Coordinator  
Canada and USA (Maryland, Michigan, New York, Ohio, Pennsylvania, and West Virginia) (Districts 6290, 
6310, 6360, 6380, 6400, 6600, 6630, 6650, 7120, 7150, 7170, 7190, 7280, 7300, 7330, 7350, & 7370) 

John A. Young (Spouse: Marsha Pappalarod Profession: health care adm.) 
Rotary Club of Conneaut, District 6630 

3303 Twain Cir., Brunswick, OH 44212 USA   
Home:  | Business: 1-440-759-4000 | Fax: 1-330 220-4737 
E-mail: jack1villa@aol.com | Language: English 

Zone 30 Coordinator  
USA (Alabama, Indiana, Kentucky, Mississippi, Ohio, and Tennessee) (Districts 6540, 6560, 6580, 6670, 
6690, 6710, 6740, 6760, 6780, 6800, 6860, & 6880) 

Shawn Corrigan Asmuth (Spouse: John Profession: higher educ. adm.) 
Rotary Club of Auburn, District 6880 

645 Moores Mill Dr. P.O. Box 542, Auburn, AL 36831-0542 USA   
Home: 334-821-8935 | Business: 334-844-3630 | Fax: 334-844-8755 
E-mail: dgshawn05@charter.net | Language: English 

Zone 31 Coordinator  
USA (Arkansas, Illinois, Kansas, Louisiana, Mississippi, Missouri, Oklahoma, and Texas) (Districts 5830, 
6040, 6060, 6080, 6110, 6150, 6170, 6190, 6200, 6460, 6490, 6510, 6820, & 6840) 

Peggy L. George (Profession: advertising) 
Rotary Club of Southeast Tulsa, District 6110 

2951 E. 78th St., Tulsa, OK 74136-8733 USA   
Home: (1-918) 492-1622 | Fax: 1-918-492-1622 
E-mail: peggygeorge@cox.net | Language: English 

Zone 32 Coordinator  
Bermuda, Canada, and USA (Connecticut, Maine, Massachusetts, New Hampshire, New Jersey, New 
York, Pennsylvania, Rhode Island, and Vermont) (Districts 7210, 7230, 7250, 7260, 7390, 7410, 7430, 
7450, 7470, 7490, 7500, 7510, 7640, 7780, 7850, 7870, 7890, 7910, 7930, 7950, & 7980) 

John M. LeaskII (Spouse: Phoebe Profession: pub. acctg.) 
Rotary Club of Fairfield, District 7980 

93-A Seminole Ln., Stratford, CT 06614-6108 USA   
Home: 203-381-0001 | Business: 203-255-3805 | Fax: 203-380-1289 
E-mail: Mac@LeaskBV.Com | Language: English 
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Zone 33 Coordinator  
USA (District of Columbia, Delaware, Maryland, North Carolina, South Carolina, Tennessee, Virginia, and 
West Virginia) (Districts 7530, 7550, 7570, 7600, 7610, 7620, 7630, 7670, 7680, 7690, 7710, 7720, 7730, 
7750, & 7770) 

Michael G. Hood (Spouse: Ann Profession: educ. adm.) 
Rotary Club of Lillington, District 7710 

627 Keith Hills Rd., Lillington, NC 27546-8258 USA   
Home: 1-910-893-5624 | Business: 1-910-893-5624 | Fax: 910-893-5624 
E-mail: mghood@embarqmail.com | Language: English 

Zone 34 Coordinator  
All of the Caribbean, Guyana, Puerto Rico, Suriname, and USA (Florida and Georgia) (Districts 6890, 
6900, 6910, 6920, 6930, 6940, 6950, 6960, 6970, 6980, 6990, 7000, 7020, & 7030) 

Cecil F. GibsonIII (Spouse: Marilyn Profession: commercial banking) 
Rotary Club of West Jacksonville, District 6970 

11568 Lois Cross Dr., Jacksonville, FL 32258 USA   
Home: 1-904-268-5425 | Business: 1-904-635-3989 | Fax: 1-904-350-7540 
E-mail: cecil.gibson@comcast.net | Language: English 

South Pacific (Zones 7-8) 

Area Coordinator for the South Pacific 
Zones 7-8 

Ian Yarker (Spouse: Heather Profession: ornamental horticulture) 
Rotary Club of Ashmore, District 9640 

3136 Riverleigh Dr. Hope Island, Gold Coast, Qld. 4212 Australia   
Home: 61-755-108363 | Fax: 61-755-301758 
E-mail: yarkerhi@onthenet.com.au | Language: English 

Zone 7A Coordinator  
Indonesia and Philippines (Districts 3400, 3770, 3780, 3790, 3800, 3810, 3820, 3830, 3850, 3860, & 
3870) 

Jaime A. Cura (Spouse: Luz Profession: real estate mgmt.) 
Rotary Club of Rizal West, District 3830 

19954 Chesnut St. Exec. Heights Subdiv. Bgy. Sun Valley, Paranaque, Metro Manilla 1700 Philippines   
Home: (63-2) 8240208 | Business: 63-918-9217426 | Fax: (63-2) 8240213 
E-mail: jim_cura@yahoo.com | Language: English 

Zone 7B Coordinator  
French Polynesia and New Zealand (Districts 9910, 9920, 9930, 9940, 9970, & 9980) 

William John Henderson (Spouse: Ellen Profession: municipal serv. - eng. Design) 
Rotary Club of Dunedin, District 9980 

117 Easther Crescent, Dunedin, Otago  New Zealand   
Home: 64-3-455-7420 | Business: 64 3 455 7420 | Fax: 64-3-455-7906 
E-mail: wjohn.henderson@xtra.co.nz | Language: English 
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Zone 8 Coordinator  
Australia, Papua New Guinea, Solomon Islands, and Timor Leste (Districts 9450, 9460, 9470, 9500, 
9520, 9550, 9570, 9600, 9630, 9640, 9650, 9670, 9680, 9690, 9700, 9710, 9750, 9780, 9790, 9800, 
9810, 9820, & 9830) 

Danny Low (Spouse: Angeline Profession: scrap metal-export) 
Rotary Club of Mosman, District 9680 

36 Raglan St., Mosmon, N.S.W. 2088 Australia   
Home: 61-2-99696025 | Business: 61-2-99696025 | Fax: 61-2-99696259 
E-mail: dannylow@bigpond.net.au | Language: English 
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支援グループの成り立ち 
1985 年、RI 理事会は基本的な読み書きの能力こそ平和を構築するための前提条件であると

宣言しました。識字率向上プロジェクトを推進するため、ゾーン・コーディネーターのネットワー

クが形成され、この分野におけるプロジェクト数も次第に数を増していきました。 

2000 年 7 月、識字率向上を推進する世界的なネットワークは、フランク・デブリン 2000-01 年度

RI 会長の任命した数多くの「実行グループ」の 1 つとなりました。クラブの識字プロジェクトは増

加の一途をたどりました。 

2005 年 7 月、カール・ヴィルヘルム・ステンハマー2005-06 年度 RI 会長は、実行グループの数

を 3 つに減らし、その名称を「支援グループ」と改めました。この変更の背景には、ロータリーの

焦点を絞り、奉仕プロジェクトの効果を高めるという目的がありました。識字率向上はこの主な焦

点の 1 つとされ、ロータリアンの識字活動を助けるため識字率向上支援グループが結成されま

した。識字率向上支援グループの本来の目的は、奉仕プロジェクトの１分野として識字に対す

るロータリアンの関心を高めるようクラブに奨励することでした。このため、支援グループは、識

字プロジェクトの成功例を探してこれを世界中のロータリー関係者に知らせるとともに、クラブに

さまざまな支援を提供しました。 

識字率向上支援グループが設立された当時、辞書プロジェクトなどのさまざまな識字プロジェク

トを支援するロータリー・クラブがたくさんありました。個々のクラブが支援する識字プロジェクト

に加え、識字率向上支援グループは、集中言語能力助長プログラム（CLE）に対し非公式なが

らも特別な関心を寄せていました。 

識字率向上支援グループは、設立からの 3 年間、数々の重大な変化を経ました。  

1. 支援グループは、より多くのクラブに識字活動に参加してもらうための目標を設定するように

なりました。その中には、国際識字デーを祝うこと、識字率向上月間プロジェクトを実施する

こと（3 月）、新たにもう 1 つの識字プロジェクトに取り組むことなど、全クラブに向けた簡単な

目標がいくつか含まれていました。 

2. 北アメリカでは、2005-06 年度より、月刊ニュースレターが発行されるようになりました。 

3. 識字率向上月間の活動を前もって計画できるよう、2005-06 年度、同月間が 7 月から 3 月

に変更されました。これは、ほとんどのクラブが毎年 7 月 1 日に役員の交代を行い、7 月に

識字率向上月間を祝うことができなかったためです。ゼネラル・コーディネーター、アイリー

ン・ジェンティルコア氏の支援を受け、この変更を指揮したのがエリア・コーディネーターの

デイビッド・ファウラー氏（英国）でした。 

4. 識字に関する表彰プログラムが始まりました。このプログラムは、初歩的な目標を上回る活

発な活動をクラブに奨励するものです。5 件の識字プロジェクトを完了したクラブには地区

識字率向上貢献賞、10 件の識字プロジェクトを完了したクラブには、ゾーン識字率向上貢

献賞が贈られます。2006-07 年度、ハワイの地区では、地区の全クラブが地区識字率向上

貢献賞を受賞しました。2007-08 年度には、同地区と第 6900 地区（米国ジョージア州）の全

クラブがこの賞を受賞しました。 
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5. RI 理事会は、ロータリーと国際読書協会の協力関係を継続することを決定しました。2007
年 9 月、国際ロータリーと国際読書協会が合同でツールキットを発行しました。これはロー

タリー・クラブと読書協会の協力を促すもので、「Every School a Star」と呼ばれます。さらに、

国際読書協会のメンバーは、IRARI と称する特別グループを結成し、ロータリー・クラブと読

書協会が共同で行う奉仕プロジェクトの推進に努めました。  

6. 支援グループは、いくつかの主な識字プロジェクトを特定し、クラブからの支援を呼びかけ

ました。支援グループの主要プロジェクトの 1 つである辞書プロジェクトは、大きな転機を迎

え、世界中のほとんどのロータリー・クラブがこのプロジェクトを支援する程に成長しました。 

7. 役立つダウンロード資料を満載した支援グループのウェブサイトが、RI ウェブサイト（

www.rotary.org）の RI 会長のページに掲載されました。  

8. 2007 年 6 月、識字率向上支援グループは、RI 国際大会で 2 回のワークショップを主催し

たほか、設置したブースが大変な評判となりました。 

9. 2007-08 年度、支援グループが、RI 会長の提案を受け、特別強調プロジェクトを採択しまし

た。これは、これまでにない新しい方針です。その強調プロジェクトは、コンピューターを使

った識字率向上プログラム（CALS）です。 

10. 2008 年 5 月 15 日に開かれた識字率向上支援グループの年次計画会議で、以下を決定し

ました。 

a. 新しい重点分野として子供の死亡率を減らす活動に取り組む 

b. 国際的な識字ニュースレターを始める 

識字率向上支援グループは、設立当初より常に活動範囲を広げ、運営方法の改善に努めてき

ました。これまでの変更は、エリア、ゾーン、地区、クラブからの意見に基づくものです。この情

報資料には最新の手法や参考資料が凝縮されています。2009-10 年度識字率向上支援グル

ープが一年の活動を終える頃には、また新たな手法が見出されることを願っています。すべて

は私たち次第です。 

支援グループの年表 

1998-99 年 ジェームス・レイシーRI 会長が、ロータリーの強調事項の一つとして識字

を推進するため、識字・計算能力向上グループを設置 

1999-00 年 カルロ・ラビッツア RI 会長が、識字・計算能力向上を唯一の強調事項に

選ぶ 

1999 年 11 月 RI 理事会が、識字・計算能力向上を「奉仕の機会に関する項目」に含め

る 

2000-01 年 フランク・デブリン RI 会長が強調事項の一つに識字率向上を挙げる 

2001-02 年 リチャード・キング RI 会長が識字率向上を社会奉仕の強調事項に含め

る 

2002 年 10 月 国際ロータリーと国際読書協会がともに識字率向上を支援することに合

意  
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2003-04 年  ジョナサン・マジィアベ RI 会長が、ロータリーの強調事項を支援するた

め、識字および教育推進グループを設置 

2004-05 年 グレン・エステス RI 会長が引き続き識字率向上グループを設けて識字

率向上を強調 

2005 年 7 月 RI 理事会が識字率向上月間を 7 月から 3 月に変更  

2005-06 年 カール・ヴィルヘルム・ステンハマーRI 会長が、識字率向上グループを

識字率向上支援グループに改名 

2005 年 11 月 国際ロータリーと国際読書協会が識字支援を改めて確認 

2006-07 年 ビル・ボイド RI 会長が引き続き識字率向上支援グループを設置 

2007 年 9 月 8 日 国際ロータリーと国際読書協会が「Every School a Star」識字ツールキット

を発行   

2007-08 年 ウィルフリッド・ウィルキンソン RI 会長が引き続き識字率向上支援グルー

プを設置  

2008-09 年 李東建 RI 会長が引き続き識字率向上支援グループを設置し、子供の

死亡率を減らすために識字プロジェクトに取り組むようロータリアンに要

請 

2009-10 年 ジョン・ケニーRI 会長が引き続き識字率向上支援グループを設置 
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そのほかの参考資料 

目次 
識字プロジェクトと表彰に関するクラブ用手引き 

識字率向上貢献賞パンフレット 

識字率向上貢献賞表彰状の見本 

「ロータリーと識字」概要資料 

ProjectLINK 概要資料 

ProjectLINK モデルプロジェクト提出書式 

支援グループ・セキュリティ保護サイトに関する指針
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全クラブに提案される識字目標 

• 9 月 8 日を含む週に国際識字デーのプロジェクトを実施する 
• 3 月のロータリー識字率向上月間中に、識字率向上月間プロジェクトを実施する 
• 辞書やその他の本に関連したプロジェクトを実施する 
• クラブの識字プロジェクトに関する情報を地区識字率向上委員長と地区ガバナーに伝える 
• 地区識字率向上貢献賞を目指す 
• 識字率向上のための職業奉仕プロジェクトを行う 

識字プロジェクトのアイデア 

クラブ奉仕 

• 識字関連の職業分類の新会員を募集する 
• 国際識字デー、識字率向上月間を推進する 
• 識字活動に携わる講演者をクラブ例会に招聘する 
• 識字プロジェクトの機会について認識を深めることに一回の例会を充てる 
• 識字に重点を置き、ロータリーの月間テーマに取り組む（例：12 月には、家族の識字率向上） 
• クラブ会員を地区の識字率向上セミナーまたは地区大会に派遣し、その後の例会を参加報告に充てる 

職業奉仕 

• 4 つのテスト・プロジェクトを実施する、または 4 つのテストを、図書寄贈などの他のプロジェクトや人格形成による識

字プロジェクトの一部とする 
• Who Is Nobody?、Laws of Life、BrainWise などの人格形成による識字プロジェクト、または Elmer and Andy’s 

Apple Dumpling Adventure などの図書寄贈プロジェクトを実施する 
• 職業奉仕の模範である地域社会リーダーを表彰する、またこの機会を、ロータリーが職業奉仕を重視することにつ

いての社会の認識を高めるために利用する 
• インターアクト･クラブと協力するなどして、4 つのテストやロータリー綱領の第二部、およびロータリーの 2 つのモット

ーに例示される、職業面の識字を教えるワークショップを高校で開催する 

国際奉仕 

• 国際的な図書寄贈プロジェクト、ミニ図書館プロジェクト、図書・備品プロジェクトに参加する 
• 保健、飢餓救済、水などの問題に関連した、識字率向上と教育を焦点とする国際プロジェクトに参加する 
• 国際パートナーを見つけ、そのプロジェクトを支援する。パートナーを見つけるには、

ProjectLINK(www.rotary.org/projectlink)を参照 

地域社会奉仕 
• 集中言語能力助長プログラム（CLE）または類似のプログラム（Yo Puedo など）を支援する 
• コンピューターを使った識字率向上プログラム（CALS）または類似のプログラムを支援する 
• Imagination Library (www.imaginationlibrary.com)、またはその他の識字に備えるプロジェクト （SOUNS、Books for 

Babies、Sandparents など）を行う 
• 国際読書協会(www.reading.org)または各地の類似団体と協力して、識字率向上プロジェクトを実施する 
• ｢Every School a Star｣ツールキットを利用する 
• 学校やそのほかの識字率向上のための組織向けに資金を捻出する地元プロジェクトに参加・協賛する 
• 学校と提携して、読み方の個人指導、財務支援、現物寄付、奨学金の提供を初め、学校が示すニーズに対応する 
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識字率向上支援グループの表彰 

地区識字率向上貢献賞 

要件 クラブは 5 件の識字プロジェクトを完了しなければならない。これには、2010 年 3 月の

識字率向上月間プロジェクト、および辞書プロジェクトのような本プロジェクトが含まれる

こと。内容の同じプロジェクトが複数の場所で行われる場合（学校への図書寄贈など）は、

一つのプロジェクトとみなす 

申し込み方法 2010 年 4 月 15 日までに申込書を識字率向上委員長へ提出 

そのほかの情報  詳細や申請書式はwww.rotary.org/literacy で入手可能  

 

ゾーン識字率向上貢献賞 

要件 クラブは 10 件の識字プロジェクトを完了しなければならない。これには地区識字率向上

貢献賞の要件となるプロジェクト５件に加え、識字プロジェクトのアイデア一覧から一つ

のプロジェクトが含まれること（上記参照） 

申し込み方法 2010 年 4 月 15 日までに申込書を識字率向上ゾーン・コーディネーターへ提出 

エリア識字率向上貢献賞 

要件 地区またはゾーンのレベルで卓越したリーダーシップを発揮したクラブおよび個人は、エリア

識字率向上貢献賞を受賞することができます。この賞は識字率向上エリア・コーディネータ

ーが発行します。 

申し込み方法 2010 年 4 月 15 日までに申込書を識字率向上エリア・コーディネーターへ提出 
そのほかの識字率向上貢献賞 

ゼネラル・コーディネーターはそのほかにも識字革新賞、職業奉仕における識字率向上貢献賞、四大奉仕部門における識字

率向上奉仕賞という 3 つのクラブ賞を提供しています。これらの賞の申し込み書は、2010 年 4 月 15 日までに、エリア･コーディ

ネーターまたはゼネラル･コーディネーターまで提出する必要があります。 

クラブへのその他の情報とサポート 

識字率向上支援グループは、識字を推進するロータリー・クラブと地区の活動を支援します。クラブの識字プロジェクトを地元で

成功させられるよう、以下のリソースを提供しています。 

地区識字率向上委員長 クラブによるプロジェクト実施を支援するため、地区は識字委員長を任命します。 

ワークショップ、会議 地区ガバナーは地区識字率向上ワークショップまたは会議を開催するよう要請されています。

識字プロジェクトの機会について知り、地域の奉仕活動を支援するため、クラブの代表者を

派遣してください。 

ゾーン・コーディネーター 地区が質問に答えられない場合、または支援を提供できない場合は、識字率向上支援グル

ープのゾーン・コーディネーターにご連絡ください。ゾーン・コーディネーターの連絡先は

www.rotary.org に掲載されています。ゾーン・コーディネーターも支援を提供できない場合

は、識字率向上支援グループのエリア・コーディネーターに連絡してください。 

www.rotary.org 識字率向上支援グループのウェブサイト(www.rotary.org/literacy)をご覧ください。 

RI 識字率向上支援グループのページを開いたら、「Every School A Star」識字ツールキットを開いてください。ここでは数々の

識字プロジェクトのアイデアが見つかるはずです。 

また識字率向上の奉仕プロジェクトに役立つ情報を満載したウェブサイトへのリンクもご利用ください。 

ロータリーの未来はあなたの手の中に 
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ジョン・ケニー2009-10 年度国際ロータリー会長は、各クラブの自主性とクラブ独自の人道奉仕活動を重視しています。それぞ

れのロータリー･クラブがジョン・ケニー会長の「ロータリーの未来はあなたの手の中に」という言葉を信じてこそ、世界中で非識

字を減らすという重要課題を成功に導くことができます。


